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         VIENKARTINIŲ PAGALBINIŲ MEDICININIŲ PRIEMONIŲ PIRKIMO  

VIEŠOJO PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS NR.____________ 

2022 m. _______________ d. 

Kaunas 

 

Viešoji įstaiga Lietuvos sveikatos mokslų universiteto Kauno ligoninė, atstovaujama generalinio direktoriaus 

Albino Naudžiūno, veikiančio pagal įstaigos įstatus (toliau – Pirkėjas), ir UAB ,,Ilsanta“, atstovaujama 

vykdomojo direktoriaus Tomo Godelio, veikiančio pagal 2022 m. gruodžio 5 d. įgaliojimą Nr. ILS-Į22-015 

(toliau – Tiekėjas), toliau kartu šioje prekių viešojo pirkimo – pardavimo sutartyje vadinami Šalimis, o 

kiekvienas atskirai – Šalimi, vadovaudamiesi viešojo pirkimo „Vienkartinės pagalbinės medicininės 

priemonės“ (pirkimo Nr.614728) dokumentais ir Tiekėjo pasiūlymu, sudarė šią prekių viešojo pirkimo – 

pardavimo sutartį, toliau vadinamą Sutartimi, ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų.  

 

1. Sutarties dalykas ir objektas 

 

1.1. Sutarties dalykas – vienkartinės pagalbinės medicininės priemonės  (toliau – Prekės), kurių kiekiai 

techniniai parametrai bei įkainiai nurodyti Sutarties 1 priede, pirkimas – pardavimas. 

1.2. Tiekėjas įsipareigoja pristatyti ir perduoti Pirkėjui nuosavybės teise jam priklausančias Prekes, o 

Pirkėjas įsipareigoja priimti Prekes, kurios atitinka Sutartyje nustatytas sąlygas ir Prekių naudojimo paskirtį, 

bei sumokėti Tiekėjui Sutartyje numatytą kainą Sutartyje aptartomis sąlygomis ir tvarka.   

1.3. Tiekėjas garantuoja, kad Prekės yra naujos, pilnos komplektacijos, nenaudotos, kokybiškos, neturi 

paslėptų trūkumų ir defektų (medžiagų, gamybos ir/ar kt.), tinkamos naudoti pagal jų paskirtį, atitinka 

Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus ir kiekį, Tiekėjo pasiūlymą.   

1.4.  Tiekėjas patvirtina, kad tretieji asmenys į perduodamas Prekes neturi jokių teisių ar pretenzijų, 

perduodamos Prekės nėra areštuotos ir nėra teisminio ginčo objektas, taip pat Tiekėjo teisė disponuoti 

Prekėmis nėra atimta ar apribota.  

1.5.Tiekiamų prekių galiojimo terminas turi būti ne trumpesnis nei 12 mėnesių nuo prekių užsakymo dienos.  

1.6. Sutartis galioja, kol Pirkėjas nuperka Prekių už Sutarties 4.1.1. punkte nurodytą Pradinę Sutarties vertę, 

bet ne ilgiau kaip 24 (dvidešimt keturi) mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. 

1.7. Visos Sutarties sąlygos (Šalių įsipareigojimai, apmokėjimo tvarka, atsakomybė ir kt.) taikomos 

kiekvienai Sutarties pirkimo daliai atskirai ir visoms Sutarties pirkimo dalims yra vienodos.  

 

2. Prekių teikimo tvarka 

 

2.1. Prekės turi būti pristatytos Tiekėjo lėšomis per 10 darbo dienų nuo užsakymo pateikimo. Kartu su 

Prekėmis turi būti pateiktas CE sertifikatas arba EB atitikties deklaracija. 

2.2. Tiekėjas pasirūpina visa būtina įranga, darbų sauga ir darbo jėga, reikalinga Sutarties vykdymui. 

2.3. Prekės pristatomos į VšĮ Lietuvos sveikatos mokslų universiteto Kauno ligoninės vaistinę adresu 

Josvainių g. 2, Kaunas ir Hipodromo g. 13, Kaunas jeigu užsakymo metu nenurodomas kitas pristatymo 

vietos adresas.  

2.4. Prekės užsakomos dalimis, pagal Pirkėjo poreikius. Užsakomos tos Prekės, kurios yra nurodytos 

Sutartyje. Prekių kiekiai ir techninės savybės nustatytos techninėje specifikacijoje, pateiktoje konkurso 

sąlygų 1 priede. Užsakymai pateikiami Šalims priimtinu būdu (faksu, el. paštu ar kitu, Šalių suderintu būdu). 

2.5. Tiekėjas pristato tik tas Prekes ir tik tais kiekiais, kurie buvo nurodyti Pirkėjo pateiktame užsakyme. 

Pirkėjas gali nepriimti Prekių, kurios nebuvo įtrauktos į užsakymą, ir už jas nemokėti.  

2.6. Jei Tiekėjas dėl svarbių priežasčių negali užsakytų Prekių pristatyti per nurodytą terminą, jis privalo 

nedelsiant raštu (el. paštu, faksu ar kitu būdu) apie tai informuoti Pirkėją, nurodydamas tokių veiksmų 

priežastis ir Prekių pristatymo terminą.  

2.7. Sutarties vykdymo metu Tiekėjas, gavęs Pirkėjo sutikimą, gali pristatyti kitas nei Sutartyje nurodytas 

Prekes, jei: 

2.7.1. Prekių gamintojas nebegamina Sutartyje nurodytų Prekių. Tokiu atveju Sutartyje nurodytos Prekės 

turi būti pakeistos to paties ar kito gamintojo lygiavertėmis, tokių pačių ar geresnių techninių parametrų 

Prekėmis, nekeičiant Sutartyje nustatytos Prekių kainos. 

2.7.2. Rinkoje pasirodo to paties gamintojo naujesnio modelio Prekės, kurių techniniai parametrai yra 

geresni už nurodytus Sutarties 1 priede, ir Tiekėjas sutinka pristatyti šias Prekes už tokią pačią Sutartyje 

numatytą Prekių kainą.  
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2.7.3. Esant kitoms objektyvioms aplinkybėms, dėl kurių Tiekėjas nebegali pristatyti Sutartyje nurodytų 

Prekių (pvz., Prekių nebegalima įsigyti rinkoje, Prekių gamintojas nutraukia susitarimą su Tiekėju dėl 

Sutartyje nurodytų Prekių ar pan.). Šiuo atveju Sutartyje nurodytos Prekės taip pat turi būti pakeistos to 

paties ar kito gamintojo lygiavertėmis, tokių pačių ar geresnių techninių parametrų Prekėmis, nekeičiant 

Sutartyje nustatytos Prekių kainos. 

2.8. 2.6 punkte nurodytais atvejais Tiekėjas, norėdamas pristatyti kitas nei Sutartyje nurodytas Prekes, turi 

pateikti Pirkėjui raštišką prašymą, pridėdamas prašyme dėstomas aplinkybes pagrindžiančius dokumentus 

(pvz. gamintojo raštą ar pan.), taip pat pateikti naujai siūlomų Prekių atitikimą Sutarties 1 priede 

nustatytiems reikalavimams įrodančius dokumentus (pvz. Prekių brošiūras, katalogus ir pan.). Pirkėjui 

sutikus, Prekių pakeitimas įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu. Pirkėjui nesutikus, Sutartis gali būti 

nutraukiama nesuteiktų prekių dalyje. 

2.9. Iki Prekių priėmimo visa atsakomybė dėl Prekių atsitiktinio žuvimo ar sugadinimo tenka Tiekėjui. 

2.10. Tiekėjas turi pasirūpinti, kad Prekės būtų pristatytos į priėmimo vietą, pristatymo laiką suderinus su 

Pirkėju, kad pastarasis galėtų Prekes patikrinti, įsitikinti jų tinkamumu ir įforminti Prekių priėmimą.  

2.11. Prekės turi būti pateiktos gamyklinėje pakuotėje. Su Prekėmis turi būti pateikti visi Sutarties 1 priede 

reikalaujami dokumentai (sertifikatai (jei taikoma), naudojimo instrukcijos ir pan.). 

2.12. Prekių priėmimas įforminamas patvirtinant informacinėje sistemoje „E. sąskaita“ Tiekėjo pateiktą 

sąskaitą-faktūrą ar kitą priėmimą – perdavimą patvirtinantį dokumentą po to, kai Tiekėjas, jo atstovas, 

kurjeris pristato Prekes. Nuo šio dokumento patvirtinimo momento Prekės tampa Pirkėjo nuosavybe.   

2.13. Pirkėjui nustačius, kad Prekės neatitinka pirkimo dokumentuose nurodytų reikalavimų, esant 

neatitikimų tarp pristatytų Prekių ir pateikto užsakymo, gavus netinkamą Prekių kiekį ar nustačius Prekių 

kokybės neatitikimus, Pirkėjas gali nepatvirtinti Prekių gavimo dokumentų ar sąskaitos-faktūros, atsisakyti 

priimti Prekes ir už jas nemokėti ir reikalauti Tiekėjo pakeisti netinkamas Prekes analogiškomis naujomis 

Prekėmis ar pristatyti tinkamą Prekių kiekį.  

2.14. Tiekėjas, nustačius, kad Prekės neatitinka pirkimo dokumentuose nurodytų reikalavimų, įsipareigoja 

savo sąskaita pakeisti netinkamas naudoti Prekes analogiškomis naujomis Prekėmis ar pristatyti reikiamą 

Prekių kiekį ne vėliau kaip per 2 dvi darbo dienas, nuo Pirkėjo pranešimo Tiekėjui pateikimo telefonu arba 

elektroniniu paštu dienos. Jei toks Pirkėjo reikalavimas yra pareikštas praėjus Sutartyje numatytam Prekių 

pristatymo terminui, Pirkėjas turi teisę taikyti ir netesybas, vadovaujantis Sutarties 5 skyriaus nuostatomis. 

2.15. Tiekėjui vengiant vykdyti sutartinius įsipareigojimus arba nepašalinus trūkumų per nustatytą terminą, 

Pirkėjas turi teisę taikyti Sutarties sąlygose nustatytas netesybas, savo jėgomis organizuoti trūkumų 

pašalinimą (pvz. pasitelkti trečiuosius asmenis Prekių pristatymui ir pan.), reikalauti atlyginti nuostolius arba 

nutraukti Sutartį.  

 

3. Šalių įsipareigojimai 

 

3.1. Tiekėjas įsipareigoja: 

3.1.1. pristatyti Prekes vadovaujantis Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais;  

3.1.2. užsakytas Prekes pristatyti, iškrauti ir sunešti savo jėgomis į Pirkėjo darbuotojų nurodytas patalpas. 

Prekes sunešus į Pirkėjo nurodytas patalpas ar kabinetus pakrauti atgal grąžinamą tarą, jei taip yra sutarta; 

3.1.3. perduodant Prekes Pirkėjo įgaliotam asmeniui, informacinėje sistemoje „E. sąskaita“ pateikti sąskaitą-

faktūrą. Prekių pristatymo ir perdavimo data yra laikoma Pirkėjo informacinėje sistemoje 

„E. sąskaita“ sąskaitos-faktūros patvirtinimo data; 

3.1.4. laikytis galiojančių Lietuvos Respublikoje įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad jo 

darbuotojai jų laikytųsi; 

3.1.5. paskirti atsakingą (-us) asmenį (-is), kuris (-ie) rūpintųsi sklandžiu Prekių teikimu, operatyviai spręstų 

visas iškilusias problemas; 

3.1.6. be raštiško Pirkėjo sutikimo neperduoti tretiesiems asmenims pagal Sutartį prisiimtų įsipareigojimų; 

3.1.7. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos 

teisės aktuose. 

3.2. Pirkėjas įsipareigoja: 

3.2.1. priimti Šalių sutartu laiku pristatytas Prekes, jeigu jos atitinka šios Sutarties ir Prekėms taikomus kitus 

kokybės ir kiekybinius reikalavimus; 

3.2.2. gavus Prekes jas patikrinti bei po patikrinimo informacinėje sistemoje „E. sąskaita“ patvirtinti Prekių 

gavimo dokumentus ar sąskaitą-faktūrą. Prekių gavimo dokumentai, sąskaita-faktūra patvirtinami tik tuomet, 

jei Prekės atitinka pirkimo dokumentų reikalavimus;  
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3.2.3. sumokėti už laiku ir atitinkančias Sutarties 1 priede nustatytus reikalavimus pristatytas Prekes 

Sutarties sąlygose nustatyta tvarka ir terminais; 

3.2.4. suteikti informaciją ir /ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti; 

3.2.5. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje. 

3.3. Šalys įsipareigoja bendradarbiauti viena su kita Sutarties vykdymo metu, suteikti viena kitai visą Prekių 

teikimui būtiną informaciją ir (ar) dokumentus, nedelsiant informuoti viena kitą apie bet kokias kliūtis, 

trukdančias vykdyti Sutartyje numatytus įsipareigojimus. 

3.4. Šalys įsipareigoja užtikrinti Sutarties vykdymo metu viena iš kitos gautos ir su jos vykdymu susijusios 

informacijos konfidencialumą ir apsaugą, išskyrus atvejus, kai informacijos atskleidimas yra privalomas 

pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus. 

 

4. Sutarties kaina (kainodaros taisyklės) ir mokėjimo sąlygos 

           

4.1. Sutarties kainos apskaičiavimo būdas – fiksuotas įkainis: 

4.1.1. Pradinės sutarties vertė yra 38 205,00 EUR (trisdešimt aštuoni tūkstančiai du šimtai penki eurai 0 

centų) be PVM, 40 115,25 EUR (keturiasdešimt tūkstančių šimtas penkiolika eurų 25 centai) su PVM. PVM 

sudaro 1 910,25 EUR (vienas tūkstantis devyni šimtai dešimt eurų 25 centai). Detali Sutarties kaina 

užsakytiems preliminariems Prekių kiekiams ir Prekių įkainiai yra nurodyti Sutarties 1 priede.  

4.1.2. Pradinės sutarties vertė yra lygi Tiekėjo pasiūlymo kainai be PVM, apskaičiuotai sudauginus 

maksimalų Prekių kiekį iš Tiekėjo pasiūlyto (-ų) įkainio (-ių) be PVM. 

4.1.3. Sutarties vykdymo metu įsigyjami Prekių kiekiai, taip pat Sutarties kaina, kurią Pirkėjas turės 

sumokėti Tiekėjui, priklauso nuo faktinių užsakymų, t. y. įsigyjami Prekių kiekiai negali viršyti Sutartyje 

nustatytos Prekių kiekio viršutinės ribos (nurodytos vienetais arba suma, žr. Sutarties 1 priedą), o išpirkti 

mažesnį kiekį (tačiau ne mažiau nei nustatyta apatinė riba, jei ji nustatyta) Pirkėjas gali.  

4.1.4. Prekių užsakymų teikimas Tiekėjui priklauso nuo Pirkėjo poreikio ir valios, todėl Sutartimi Pirkėjas 

neįsipareigoja teikti Tiekėjui užsakymų, kad būtų pasiekta Pradinės Sutarties vertė, nurodyta Sutarties 4.1.1. 

punkte.  

4.2. Į kainą įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos tiesioginės ir netiesioginės Tiekėjo išlaidos, apimančios viską, 

ko reikia visiškam ir tinkamam Sutarties vykdymui. 

4.3. Mokėjimai atliekami eurais tokia tvarka: 

4.3.1. Pirkėjas už Prekes Tiekėjui sumoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos - faktūros už 

pristatytas Prekes pateikimo Pirkėjui dienos.  

4.3.2. Pirkėjas už perkamas Prekes Tiekėjui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Tiekėjo nurodytą banko sąskaitą. 

Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Tiekėjo šioje Sutartyje nurodytą sąskaitą.  

4.4. Vykdant Sutartį, PVM sąskaitos faktūros, sąskaitos faktūros, kreditiniai ir debetiniai dokumentai, 

avansinės sąskaitos ir kiti atsiskaitymo dokumentai bus teikiami naudojant informacinę sistemą „E. sąskaita“. 

4.5. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 

patvirtintos Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos (aktuali redakcija) 541 p. nuostatomis, numatomos 

tokios sutartyje nurodyto (-ų) fiksuoto (-ų) įkainio (-ių) peržiūros sąlygos: 

4.5.1. Pasikeitus Prekėms taikomam PVM tarifui (įsigaliojus tą patvirtinantiems Lietuvos Respublikos 

teisės aktams), Sutartyje nustatyti Prekių įkainiai perskaičiuojami tokia tvarka: įkainiai EUR be PVM 

nekeičiami, o prie jų pridedamas naujas PVM tarifas. Įkainių perskaičiavimas įforminamas Šalims pasirašius 

papildomą susitarimą prie Sutarties. Naujas PVM tarifas taikomas po įkainių perskaičiavimo pristatomoms 

Prekėms. 

4.5.2. Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutartyje numatytų įkainių 

perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 12 (dvylika) mėnesių nuo Sutarties sudarymo dienos (jeigu 

perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos), jeigu Vartojimo 

prekių ir paslaugų kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta  4.5.2.4. punkte, viršija 5 procentus: 

4.5.2.1 Atlikdamos perskaičiavimą Šalys vadovaujasi Lietuvos Statistikos Departamento viešai 

Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis, iš kitos Šalies 

nereikalaudamos pateikti oficialaus Lietuvos Statistikos Departamento ar kitos institucijos išduoto 

dokumento ar patvirtinimo. 

4.5.2.2. Šalys privalo Susitarime nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, 

indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotus įkainius, 

perskaičiuotą pradinės sutarties vertę. 

4.5.2.3.  Perskaičiuotieji įkainiai taikomi užsakymams, pateiktiems po to, kai Šalys sudaro susitarimą 

dėl įkainių perskaičiavimo. 
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4.5.2.4. Nauji įkainiai apskaičiuojami pagal formulę: 

, kur 

a – įkainis (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo). 

a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM) 

k – Pagal vartotojų kainų indeksą (06 SVEIKATA) apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų  kainų 

pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę:  

 , (proc.) kur 

Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias paskelbtas 

vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (06 SVEIKATA). 

Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (06 SVEIKATA). 

Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties sudarymo dienos mėnuo. Antrojo ir 

vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos 

paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo.  

4.5.2.5. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. 

Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po 

kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio.  

4.5.2.6. Vėlesnis kainų arba įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas 

perskaičiavimas. 

 

5.  Šalių atsakomybė 

 

5.1. Jeigu Tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa 

apimtimi, Tiekėjas Pirkėjui įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys; 

5.2. Tiekėjas, nevykdantis ar netinkamai vykdantis sutartinius įsipareigojimus, Pirkėjui moka netesybas. 

Netesybų atlyginimo būdą Pirkėjas taiko atsižvelgdamas į padarytus sutartinių įsipareigojimų pažeidimus. 

Už sutartinių įsipareigojimų pažeidimus gali būti taikomos šios netesybos:  

5.2.1. Jei Tiekėjas dėl savo kaltės vėluoja pristatyti visas ar dalį Prekių per Sutartyje ar Pirkėjo numatytą 

terminą, Pirkėjas turi teisę pradėti skaičiuoti 0,02 % delspinigius nuo laiku nepateiktų Prekių kainos už 

kiekvieną termino praleidimo dieną iki sutartinių įsipareigojimų įvykdymo dienos, bet ne ilgiau kaip 30 

dienų nuo termino praleidimo dienos. Praėjus 30 dienų terminui, Pirkėjas gali vienašališkai nutraukti Sutartį 

arba skaičiuoti delspinigius toliau. 

5.2.2. Tiekėjas, neįvykdęs ar tinkamai neįvykdęs Sutartyje ar jos prieduose nustatytų įsipareigojimų 

(pristatytos Prekės neatitinka kokybinių ir kitų reikalavimų, nustatytų Sutartyje ar Techninėje specifikacijoje, 

tris kartus praleistas nustatytas terminas įvykdyti įsipareigojimus, neištaisyti nustatyti Prekių trūkumai) 

Sutartyje ar Pirkėjo nustatytais terminais, Pirkėjui pareikalavus, privalo sumokėti dėl Sutarties netinkamo 

įvykdymo nustatytą vienkartinę baudą, lygią 20 (dvidešimt) procentų neįvykdyto ar netinkamai pagal šią 

Sutartį įvykdyto užsakymo vertės.  

5.3. Netesybos gali būti išskaičiuojamos iš Tiekėjui pagal Sutartį mokėtinų sumų. 

5.4. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo pareigos įvykdyti šia Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus. 

5.5. Pirkėjui neatlikus apmokėjimo Sutartyje nustatytais terminais, Tiekėjui pareikalavus, Pirkėjas privalo 

sumokėti Tiekėjui už kiekvieną uždelstą dieną 0,02 % delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos. 

5.6. Tiekėjas įsipareigoja atlyginti Pirkėjo ar trečiosios šalies patirtą žalą, atsiradusią dėl netinkamų Prekių ar 

Tiekėjui nesilaikant teisės aktų reikalavimų. 

 

6. Papildomos Sutarties įvykdymo užtikrinimo priemonės  

6.1. Papildomos Sutarties įvykdymo užtikrinimo priemonės netaikomos.  

 

7. Nenugalima jėga 

7.1. Nė viena Šalis nėra laikoma pažeidusia šią Sutartį arba nevykdančia savo įsipareigojimų pagal šią 

Sutartį, jei įsipareigojimus vykdyti jai trukdo nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, atsiradusios po 

Sutarties įsigaliojimo dienos. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių sąvoka apibrėžiama ir Šalių 

teisės, pareigos ir atsakomybė esant šioms aplinkybėms reglamentuojamos Lietuvos Respublikos civilinio 

kodekso 6.212 straipsnyje bei „Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) 

aplinkybėms taisyklėse“ (1996 m. liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimas Nr. 840 “ Dėl 

atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo”). 
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7.2. Šalis turi nedelsdama, t. y. ne vėliau kaip per 3 darbo dienas, raštu pranešti kitai Šaliai apie paaiškėjusias 

nenugalimos jėgos aplinkybes, dėl kurių Sutarties ar jos dalies įvykdymas gali tapti neįmanomas ar iš esmės 

pasunkėti. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 3 mėnesius nuo pranešimo apie jas gavimo 

dienos, šalys tarpusavio susitarimu gali nutraukti Sutartį. Nė viena iš Šalių neturi teisės reikalauti iš kitos 

Šalies atlyginti dėl to patirtus nuostolius. 

 

8. Ginčų sprendimo tvarka 

 

8.1. Sutartis aiškinama, visi joje neaptarti klausimai ir visi ginčai, kylantys iš Sutarties ar su ja susiję, 

sprendžiami remiantis Lietuvos Respublikos teise.  

8.2. Visi ginčai, kylantys iš Sutarties ar su ja susiję, sprendžiami derybų būdu. Jei Šalims nepavyksta 

išspręsti ginčo derybų būdu, ginčas sprendžiamas kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme. Teritorinis 

teismingumas nustatomas pagal Pirkėjo buveinės vietą.  

 

9. Sutarties keitimas 

 

9.1. Sutarties sąlygų keitimas jos galiojimo laikotarpiu galimas neatliekant naujos pirkimo procedūros, 

vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau-VPĮ) 89 straipsnio nuostatomis ir 

aplinkybėmis, kurios Sutartyje numatytos aiškiai, tiksliai ir nedviprasmiškai. Neleidžiami tokie pakeitimai ar 

pasirinkimo galimybės, dėl kurių iš esmės pasikeistų pirkimo sutarties pobūdis.  

9.2. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą prašymą bei jį 

pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti ir kitai Šaliai pateikti 

motyvuotą raštišką atsakymą. Šalių nesutarimo atveju sprendimo teisė priklauso Pirkėjui.  

9.3. Jeigu pirkimo sutarties pakeitimas atliekamas kitais nei VPĮ 89 straipsnio nurodytais atvejais, tokiam 

pakeitimui atlikti turi būti atliekama nauja pirkimo procedūra pagal VPĮ reikalavimus. 

9.4. Pirkimo sutarties pakeitimas jos galiojimo laikotarpiu laikomas esminiu, kai juo pakeičiamas pirkimo 

sutarties bendrasis pobūdis. Bet kuriuo atveju esminiais pirkimo sutarties pakeitimais laikomi tokie 

pakeitimai, kai tenkinama bent viena iš šių sąlygų (VPĮ 89 straipsnio 1 ir 2 dalyse nurodytais atvejais į šias 

sąlygas neatsižvelgiama): 

9.4.1. pakeitimu nustatoma nauja sąlyga, kurią įtraukus į pradinį pirkimą būtų galima priimti kitų kandidatų 

paraiškų, dalyvių pasiūlymų ar pirkimas sudomintų daugiau tiekėjų; 

9.4.2. dėl pakeitimo ekonominė pirkimo sutarties pusiausvyra pasikeičia Tiekėjo, su kuriuo sudaryta ši 

sutartis, naudai taip, kaip nebuvo aptarta pradinėje sutartyje; 

9.4.3. dėl pakeitimo padidėja pirkimo sutarties apimtis; 

9.4.4. kai Tiekėją, su kuriuo sudaryta pirkimo sutartis, pakeičia naujas Tiekėjas dėl kitų priežasčių, negu VPĮ 

89 straipsnio 1 dalies 4 punkte nurodytos priežastys. 

 

10. Sutarties nutraukimas  

 

10.1. Sutartis gali būti nutraukta bet kuriuo metu bendru Sutarties Šalių susitarimu. 

10.2. Sutartis gali būti nutraukta bendru Sutarties Šalių susitarimu arba vienos iš Šalių iniciatyva, jei: 

10.2.1. kita Šalis bankrutuoja arba yra likviduojama, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės 

aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

10.2.2. keičiasi kitos Šalies organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai 

gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui; 

10.2.3. kita Šalis nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus. 

10.3. Pirkėjas gali vienašališkai nutraukti pirkimo sutartį, jeigu: 

10.3.1. paaiškėjo, kad pirkimo sutartis buvo pakeista pažeidžiant šios Sutarties 9 skyriaus nuostatas; 

10.3.2. paaiškėjo, kad Tiekėjas, turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal VPĮ 46 str. 1 dalį; 

10.3.3. paaiškėjo, kad su Tiekėju neturėjo būti sudaryta pirkimo sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos 

Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad 

nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES. 

10.4. Nutraukiant Sutartį 10.3. punkte nurodytais pagrindais, laikomasi VPĮ 90 straipsnio 2 dalyje nurodytų 

reikalavimų. 



Puslapis 6 iš 12 

 

10.5. Sutartis gali būti nutraukta Pirkėjo iniciatyva ir dėl kitų, Sutarties 10.1, 10.2 ir 10.3 punktuose 

nenurodytų, priežasčių, prieš ne mažiau kaip 30 dienų raštu informavus Tiekėją. Tiekėjas turi teisę nutraukti 

Sutartį ne mažiau kaip prieš 30 dienų raštu informavęs Pirkėją tik dėl svarbių priežasčių. 

10.6. Šalys žino ir supranta, kad jei Sutartis bus nutraukta dėl Tiekėjo esminio Sutarties pažeidimo, Pirkėjas, 

vadovaudamasis VPĮ 91 straipsnio 1 dalimi, privalės viešai paskelbti apie Sutarties neįvykdymą ar netinkamą 

įvykdymą. Esminiu Sutarties pažeidimu bus laikomas Tiekėjo sutartinių prievolių įvykdymo terminų 

nesilaikymas, Sutarties reikalavimų neatitinkančių Prekių pristatymas bei atvejai, numatyti 9.4. punkte.  

10.7. Sutarties nutraukimas nepanaikina nė vienos iš Sutarties Šalių teisės reikalauti sumokėti netesybas, 

numatytas šioje Sutartyje už sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą iki Sutarties nutraukimo. 

 

11. Subtiekėjai ir jų keitimo tvarka  

 

11.1. Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymui Tiekėjas subtiekėjo (-ų) nepasitelks. 

 

12. Baigiamosios nuostatos 

 

12.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys, ir galioja nuo jos pasirašymo dienos. 

Sutartis galioja iki kol bus išpirkta maksimali lėšų suma, nurodyta Sutarties 4.1.1. punkte, arba pasibaigs 

Sutartyje nurodytas Sutarties galiojimo terminas, bet ne ilgiau 24 (dvidešimt keturių) mėnesių. 

12.2. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos 

Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai 

pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu, faksu, elektroniniu 

paštu (patvirtinant gavimą), toliau nurodytais adresais ar fakso numeriais, kitais adresais ar fakso numeriais, 

kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą: 

 Pirkėjo atstovas, atsakingas už Sutarties 

vykdymą 

Tiekėjo atstovas, atsakingas už Sutarties 

vykdymą 

   Vardas, pavardė Birutė Bruneckienė Indrė Vilkauskienė 

      Telefonas +370 37306054 +370 689 50580 

      El. paštas birute.bruneckiene@kaunoligonine.lt indre.vilkauskiene@ilsanta.lt 

12.3. 12.2. punkte nurodytas Pirkėjo atstovas yra Pirkėjo generalinio direktoriaus įsakymu paskirtas asmuo, 

kuris yra atsakingas už Sutarties vykdymą. Už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą atsakinga vyresnioji 

viešųjų pirkimų specialistė Rasa Bužinskienė. 

12.4. Jei pasikeičia Šalies adresas ir/ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne 

vėliau kaip prieš 10 dienų. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar 

atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja 

Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis. 

12.5. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais – po vieną 

kiekvienai Šaliai. 

12.6. Šią Sutartį sudaro Sutartis ir jos priedai: 

12.6.1. Techninė specifikacija (1 priedas). 

 

13. Šalių juridiniai adresai ir rekvizitai 

 

PIRKĖJAS 

 TIEKĖJAS 

VšĮ Lietuvos sveikatos mokslų universiteto 

Kauno ligoninė 

 UAB „Ilsanta“ 

Josvainių g. 2, LT-47144 Kaunas  Saltoniškių g. 29, LT-08105 Vilnius 

Įmonės kodas 302583800  Įmonės kodas 110498671 

PVM kodas LT100005939715  PVM mokėtojo kodas LT104986716 

Luminor Bank AS   Luminor Bank AS 

Banko kodas 40100  Banko kodas 40100 

A/S Nr. LT284010042502573979  A/S Nr. LT25 4010 0424 0160 5375 

Tel. (8 37) 306 000   Tel. (8 5) 269 1610 

Faksas (8 37) 306 073  Faks. 

El.p.info@kaunoligonine.lt  El. p. info@ilsanta.lt  

   

mailto:info@kaunoligonine.lt
mailto:info@ilsanta.lt
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Generalinis direktorius   Vykdomasis direktorius 

Albinas Naudžiūnas  

_____________________________________ 

 Tomas Godelis 

_________________________________ 

(parašas)  (parašas) 

           A. V.                             A. V. 

   

Sutarties pasirašymo data:_______________  Sutarties pasirašymo data:_____________ 
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PRIEDAS NR. 1 PRIE PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIES NR. 

 

Pirkimo 

dalies 

Nr. 

Pavadinimas Kiekis 
Mato 

vienetas 

Įkainis 

be 

PVM, 

Eur 

Suma be 

PVM, 

Eur 

Suma su 

PVM, 

Eur 

Siūlomos prekės, 

pavadinimas, 

gamintojas, kodas 

Tiekėjo siūlomi parametrai  

53. 
Balioninis ekstraktorius tulžies latakų 

akmenims kartu su kreipiamąja viela               

53.1. 
Balioninis ekstraktorius tulžies latakų 

akmenims kartu su kreipiamąja viela 
40 vnt 130,00 5200,00 5460,00 

Extractor Pro RX retrieval  

balloon,  M0054700-

M00547020, M00547030-

M00547050, gam. Boston 

Scientific.    

53.1.1. 
Sterili, vienkartinė pakuotė. RX tipo 

sistema.             

Sterili, vienkartinė pakuotė. RX  

tipo sistema. 

53.1.2. 

Kateterio ilgis ne trumpesnis nei 200 cm. 

Tinkantis 2,8 mm darbiniam kanalui. 3-ų 

spindžių, naudojamas su 0,035¨ 

kreipiamąja viela             

Kateterio ilgis 200 cm. Tinkantis 2,8 

mm darbiniam kanalui. 3-ų spindžių, 

naudojamas su 0,035¨ kreipiamąja 

viela 

53.1.3. 

Per visą kateterio ilgį turi eiti RX tipo 

perforuotas kanalėlis kreipiamajai vielai 

ištraukti. Distalinio galiuko diametras ne 

mažesnis nei 6 mm, o proksimalinio ne 

mažesnis nei 7 mm             

Per visą kateterio ilgį eina RX  

tipo perforuotas kanalėlis kreipiamajai 

vielai ištraukti. Distalinio galiuko 

diametras 6 mm, o proksimalinio 7 

mm 

53.1.4. 

Balionėlis privalo būti su dviem 

rentgenokontrastinėm žymėm, išpučiamas 

9,0mm/12mm/15mm/18mm diametro 

            

Balionėlis yra su dviem 

 rentgenokontrastinėm žymėm, 

išpučiamas 

9,0mm/12mm/15mm/18mm diametro 

53.1.5. 

Rinkinyje turi būti vienas vienkartinis 

švirkštas, turintis ryškiai matoma 

informaciją balionėliui pripūsti. 

Injekavimas virš arba už balionėlio, 

pasirenkant pagal pirkėjo poreikius             

Rinkinyje yra vienas vienkartinis  

švirkštas, turintis ryškiai matoma 

informaciją balionėliui pripūsti. 

Injekavimas virš arba už balionėlio, 

pasirenkant pagal pirkėjo poreikius. 
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Pirkimo 

dalies 

Nr. 

Pavadinimas Kiekis 
Mato 

vienetas 

Įkainis 

be 

PVM, 

Eur 

Suma be 

PVM, 

Eur 

Suma su 

PVM, 

Eur 

Siūlomos prekės, 

pavadinimas, 

gamintojas, kodas 

Tiekėjo siūlomi parametrai  

58. 
Ekstrinio kraujavimo stabdymo iš 

stemplės varikozių rinkiniai                

58.1. 
Ekstrinio kraujavimo stabdymo iš 

stemplės varikozių rinkiniai  
15 vnt 115,00 1725,00 1811,25 

Speedband Superview 

Super  

7 ligator, M00542253, 

gam. Boston Scientific.    

58.1.1. 

Vienkartinis. Sterili pakuotė. Be latekso. 

Tinkamas endoskopui, kurio darbinio 

kanalo skersmuo 2,8 mm. Permatomas 

cilindras su ne mažiau kaip 7 

(septyniom), jau uždėtom, varikozinių 

veninių mazgų užspaudimo gumytėm             

Vienkartinis. Sterili pakuotė.  

Be latekso. Tinkamas endoskopui, 

kurio darbinio kanalo skersmuo 2,8 

mm. Permatomas cilindras su 7 

(septyniom), jau uždėtom, varikozinių 

veninių mazgų užspaudimo gumytėm. 

58.1.2. 

Ant cilindro natūralios spalvos gumytė, 

įspėjanti operatorių, kai lieka tik viena 

gumytė. Konstrukcija, įgalinanti visus 

ligavimo žiedus uždėti neištraukiant 

endoskopo             

Ant cilindro natūralios spalvos  

gumytė, įspėjanti operatorių, kai lieka 

tik viena gumytė. Konstrukcija, 

įgalinanti visus ligavimo žiedus uždėti 

neištraukiant endoskopo. 

58.1.3. 
Uždėjus ligatūrą, girdimas aiškus garsinis 

„trakštelėjimas“ (Click)             

Uždėjus ligatūrą, girdimas aiškus  

garsinis „trakštelėjimas“ (Click). 

58.1.4. 

Komplekte: ergonominė rankena, 

besitvirtinanti prie endoskopo; uždėjimo 

kateteris; cilindras su gumytėmis; 

praplovimo kateteris, kuris tvirtinamas 

prie rankenos             

Komplekte: ergonominė rankena,  

besitvirtinanti prie endoskopo; 

uždėjimo kateteris; cilindras su 

gumytėmis; praplovimo kateteris, kuris 

tvirtinamas prie rankenos. 

                  

Pirkimo 

dalies 

Nr. 

Pavadinimas Kiekis 
Mato 

vienetas 

Įkainis 

be 

PVM, 

Eur 

Suma be 

PVM, 

Eur 

Suma su 

PVM, 

Eur 

Siūlomos prekės, 

pavadinimas, 

gamintojas, kodas 

Tiekėjo siūlomi parametrai  

61. Papilatomas kartu su kreipiamąja viela               

61.1. Papilatomas kartu su kreipiamąja viela 40 vnt 260,00 10400,00 10920,00 

Jagtome RX,  

M0057300-M0057311, 

gam. Boston Scientific.    
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61.1.1. 

Sterili, vienkartinė pakuotė. RX sistemos 

tipo. Pakuotėje privalo būti 

sfinkterotomas ir kreipiamoji viela kartu. 

Tinkantis 2,8 mm darbiniam kanalui 
            

Sterili, vienkartinė pakuotė. RX  

sistemos tipo. Pakuotėje yra 

sfinkterotomas ir kreipiamoji viela 

kartu. Tinkantis 2,8 mm darbiniam 

kanalui. 

61.1.2. 

Kateterio ilgis ne trumpesnis nei 200 cm, 

pjaunamosios vielos ilgis 20 mm arba 30 

mm ilgio, monofilamento pjaunamoji 

viela 3-jų spindžių, pasisukančiu galiuku 

(galiukas smailėjantis, galiuko ilgis 5 

mm, galiuko skersmuo 1,3-1,6 mm, galas 

atviras)             

Kateterio ilgis 200 cm, pjaunamosios 

vielos ilgis 20 mm arba 30 mm ilgio, 

monofilamento pjaunamoji viela 3-jų 

spindžių, pasisukančiu galiuku 

(galiukas smailėjantis, galiuko ilgis 5 

mm, galiuko skersmuo 1,3-1,6 mm, 

galas atviras). 

61.1.3. 

Instrumento rankena sukasi aplink savo 

ašį. Sfinkterotomo galimi dydžiai 

3,9/4,4/4,9 Fr. Per visą kateterio ilgį turi 

eiti RX tipo perforuotas kanalėlis 

kreipiamajai vielai ištraukti             

Instrumento rankena sukasi aplink  

savo ašį. Sfinkterotomo galimi dydžiai 

3,9/4,4/4,9 Fr. Per visą kateterio ilgį 

turi eiti RX tipo perforuotas kanalėlis 

kreipiamajai vielai ištraukti. 

61.1.4. 

Galimi vielos dydžiai priklausomai nuo 

sfinkterotomo dydžio 0,025¨ arba 0,035¨ 

ir 260 cm arba 450 cm ilgio, 

rentgenokontrastinė per visa ilgį             

Galimi vielos dydžiai priklausomai  

nuo sfinkterotomo dydžio 0,025¨ arba 

0,035¨ ir 260 cm arba 450 cm ilgio, 

rentgenokontrastinė per visa ilgį. 

                  

Pirkimo 

dalies 

Nr. 

Pavadinimas Kiekis 
Mato 

vienetas 

Įkainis 

be 

PVM, 

Eur 

Suma be 

PVM, 

Eur 

Suma su 

PVM, 

Eur 

Siūlomos prekės, 

pavadinimas, 

gamintojas, kodas 

Tiekėjo siūlomi parametrai  

64. Polipektominė kilpa (polipų gaudyklė)               

64.1. Polipektominė kilpa (polipų gaudyklė) 230 vnt 16,00 3680,00 3864,00 

Captivator, Captivator II. 

M0056129-M0056237, 

M00561221-M00561223, 

gam. Boston Scientific.    

64.1.1. 

Vienkartinė, sterili pakuotė. Darbinis 

kanalas 2,8 mm. Kilpos formos: ovalo, 

krescent (crescent) arba heksagonalinio 

(hexagonal) tipo 

            

Vienkartinė, sterili pakuotė. Darbinis  

kanalas 2,8 mm. Kilpos formos: ovalo, 

krescent (crescent) arba 

heksagonalinio (hexagonal) tipo. 
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64.1.2. 

Kilpos šerdis tvirtai supinta iš 7 vielučių. 

Turi plastikinę ar lygiavertės medžiagos 

rankeną su integruotu rotaciniu 

mechanizmu. Galimi išskleistos kilpos 

dydžiai 10 mm, 13mm, 15 mm, 27mm, 

30mm arba 33 mm             

Kilpos šerdis tvirtai supinta iš 7  

vielučių. Turi plastikinę medžiagos 

rankeną su integruotu rotaciniu 

mechanizmu. Galimi išskleistos kilpos 

dydžiai 10 mm, 13mm, 15 mm, 27mm, 

30mm arba 33 mm. 

64.1.3. 

Instrumento ilgis ne trumpesnis nei 240 

cm. Turi turėti kabelio pajungimo lizdą, 

karštai polipektomijai atlikti             

Instrumento ilgis 240 cm. Turi  

kabelio pajungimo lizdą, karštai 

polipektomijai atlikti. 

64.1.4. 
Kilpa, tinkanti naudoti tiek šaltu, tiek 

karštu būdu.             

Kilpa, tinkanti naudoti tiek šaltu,  

tiek karštu būdu. 

                  

Pirkimo 

dalies 

Nr. 

Pavadinimas Kiekis 
Mato 

vienetas 

Įkainis 

be 

PVM, 

Eur 

Suma be 

PVM, 

Eur 

Suma su 

PVM, 

Eur 

Siūlomos prekės, 

pavadinimas, 

gamintojas, kodas 

Tiekėjo siūlomi parametrai  

71. 
Akmenų traukimo krepšelis tinkantis RX 

tipo sistemai               

71.1. 
Akmenų traukimo krepšelis tinkantis RX 

tipo sistemai 
40 vnt 170,00 6800,00 7140,00 

Trapezoid RX,  

M0051086-M0051089, 

gam. Boston Scientific.    

71.1.1. 
Sterili, vienkartinė pakuotė. Tinkantis 3,2 

mm darbiniam kanalui             

Sterili, vienkartinė pakuotė.  

Tinkantis 3,2 mm darbiniam kanalui. 

71.1.2. 

Kateterio ilgis ne trumpesnis nei 200 cm, 

išskleisto keturių vielučių krepšelio 

galimi dydžiai 1,5/2,0/2,5/3,0 cm             

Kateterio ilgis 200cm, išskleisto  

keturių vielučių krepšelio galimi 

dydžiai 1,5/2,0/2,5/3,0 cm. 

71.1.3. 
Krepšelis lankstus, bet labai tvirtas. Ratu 

pasisukanti plastikinė rankena             

Krepšelis lankstus, bet labai tvirtas. 

Ratu pasisukanti plastikinė rankena. 

71.1.4. 

Injekcinis, stygos vedlio ir paties 

krepšelio kanalas yra viename kateteryje. 

Per visą kateterio ilgį turi eiti RX tipo 

perforuotas kanalėlis kreipiamajai vielai 

ištraukti.             

Injekcinis, stygos vedlio ir paties  

krepšelio kanalas yra viename 

kateteryje. Per visą kateterio ilgį eina 

RX tipo perforuotas kanalėlis 

kreipiamajai vielai ištraukti. 

                  

Pirkimo 

dalies 

Nr. 

Pavadinimas Kiekis 
Mato 

vienetas 

Įkainis 

be 

PVM, 

Eur 

Suma be 

PVM, 

Eur 

Suma su 

PVM, 

Eur 

Siūlomos prekės, 

pavadinimas, 

gamintojas, kodas 

Tiekėjo siūlomi parametrai  



Puslapis 12 iš 12 

 

86. Submukozinis pakėlimo gelis               

86.1. Submukozinis pakėlimo gelis 40 vnt 260,00 10400,00 10920,00 
Orise Gel, M00519211,  

gam. Boston Scientific.    

86.1.1. 

Klampus  mėlynos spalvos gelio tirpalas, 

kurio sudėtyje nėra epinefrino, metileno 

mėlio ir indigo. Yra Polioksil-15-

hidroksisteratas.             

Klampus  mėlynos spalvos gelio  

tirpalas, kurio sudėtyje nėra epinefrino, 

metileno mėlio ir indigo. Yra 

Polioksil-15-hidroksisteratas. 

86.1.2. 
Pagamintas iš maistinių, biologiškai 

suderintų medžiagų, netoksiškas             

Pagamintas iš maistinių, biologiškai  

suderintų medžiagų, netoksiškas. 

86.1.3. 

Sušvirkštus, gelis turi būti aktyvus apie 1 

val. Gelis paruoštas vienkartiniame 10 ml 

švirkšte su Luer Lock jungtimi, sterilus. 
            

Sušvirkštus, gelis yra aktyvus  

apie 1 val. Gelis paruoštas 

vienkartiniame 10 ml švirkšte su Luer 

Lock jungtimi, sterilus. 

86.1.4. 

Rinkinį sudaro ne mažiau du 10 ml gelio 

pripildyti švirkštai ir įvedimo adata 23G, 

turinti žvaigždės tipo movą.             

Rinkinį sudaro du 10 ml  

gelio pripildyti švirkštai ir įvedimo 

adata 23G, turinti žvaigždės tipo movą. 

86.1.5. 
Adata ir švirkštas turi būti vieno 

gamintojo ir supakuota vienoje pakuotėje 
            

Adata ir švirkštas yra vieno  

gamintojo ir supakuota vienoje 

pakuotėje 
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